-« DICHIARAZIONE DI CONFORMITA" UE

N. 2504004

@ Modello di prodotto/prodotto:
IPS12060G

@) Fabbricante:

INIM ELECTRONICS S.R.L.
VIA DEI LAVORATORI 10 - FRAZIONE CENTOBUCHI
63076 MONTEPRANDONE (AP) - ITALY
tel.: +39 0735 705007, fax. +39 0735 704912
web: www.inim.it, e-mail: info@inim.it

@ La presente dichiarazione di conformita e rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del
fabbricante.

@ Oggetto della dichiarazione:

@.1) Modello di prodotto/prodotto:

IPS12060G

@.3) Varianteli:
IPS12060S
@.4) Descrizione:
Modulo alimentatore switching 13.8Vcc, 3.2A @

) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra e conforme alla pertinente normativa di
armonizzazione dell'Unione:

2011/65/UE (RoHSD)
2014/35/UE (LVD)
2014/30/UE (EMCD)

© Riferimento alle pertinenti norme armonizzate o riferimenti alle altre specifiche tecniche
usate in relazione alle quali € dichiarata la conformita:

RoHSD

EN IEC 63000:2018
LVD

EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020

EMCD

1/13-1T


http://www.inim.it/
mailto:info@inim.it

EN IEC 61000-6-3:2021
EN 50130-4:2011 + A1:2014

@ Informazioni supplementari:

(@) La variante ...S ha un’unica uscita da 3A.

Monteprandone, 18/04/2025

.2y Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

Baldovino
.3 (Amministratore Delegato
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-« EU DECLARATION OF CONFORMITY

No. 2504004

@ Product model/product:
IPS12060G
@ Manufacturer:

INIM ELECTRONICS S.R.L.
VIA DEI LAVORATORI 10 - FRAZIONE CENTOBUCHI
63076 MONTEPRANDONE (AP) - ITALY
tel.: +39 0735 705007, fax. +39 0735 704912
web: www.inim.it, e-mail: info@inim.it

@ This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

@ Object of the declaration:

@.1) Product model/product:

IPS12060G

@.3) Variant(s):
IPS12060S
@.4) Description:

13.8Vdc, 3.2A switching power supply module @

) The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation:

2011/65/EU (RoHSD)
2014/35/EU (LVD)
2014/30/EU (EMCD)

©) References to the relevant harmonised standards or references to the other technical
specifications in relation to which conformity is declared:

RoHSD
EN IEC 63000:2018
LVD
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020

EMCD

3/13-EN


http://www.inim.it/
mailto:info@inim.it

EN IEC 61000-6-3:2021
EN 50130-4:2011 + A1:2014

@ Additional information:

(@) The ...S variant has a single 3A output.

Monteprandone, 18/04/2025 .2) Signed for and on behalf of the manufacturer by:

.3 (Managing Director)
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BG (0) EC OEKNNAPALINA 3A CLOTBETCTBUE, Ne
(2) Mogen Ha NnpoayKT/NpoayKT:
(4.1)
(2) MpoussoguTen:
3 HacToswaTa geknapaums 3a CbOTBETCTBME € U3Aa[eHa Ha OTTOBOPHOCTTa Ha Npou3BoanTens:
4) Mpeomet Ha aeknapauuaTa:
(4.2) Cepus:
(4.3) BapwuaHT(n):
(4.4) Onucanue:
13.8Vdc, 3.2A nmnynceH 3axpaHBall, MoayI
(5) MpeaomeTsT Ha AeknapauunsaTta, onncaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha
Cbio3a 3a XxapMOHM3auus:
(6) lMo3oBaBaHe Ha M3MoN3BaHUTE XapMOHU3PaHU CTaHA4apPTV UM NO30BaBaHe Ha ApYrn TEXHUYECKU
cneuyndmKaumm, No OTHOLLEHNE Ha KOUTO ce AeKnapupa CbOTBETCTBUE:
(6.1) 30PABE M BE3OIMACHOCT (un. 3.1a)
(6.2) ENEKTPOMAIHUTHA CbBMECTUMOCT (un. 3.16)
(6.3) EPEKTUBHO N E®NKACHO U3MNON3BAHE HA PAOVOCTIEKTBbPA (un. 3.2)
(6.4) OPYIUY CbLWECTBEHU U3NCKBAHUA (un. 3.3)
(6.4.1) | HE E NPNNOXXMMO
(6.5) [MpegmMeTbT Ha AeknapauusaTa, onucaH no-rope, CbLo € B CbOTBETCTBUE CbC CNEAHUTE CTaHAApTU:
@) HonbnHutenHa nHdopmMaums:
(7.1) Akcecoapu, BKMOYeHW B Ta3u Aeknapaums:
(@) BapuaHTsT ...S nma eanH 3A nsxoga.
(7.2) MopnucaHo 3a 1 OT MMETO Ha NPOU3BOAUTENS OT:
(7.3) ['MaBeH N3nbAHUTENEH ANPEKTOP
Cs [ (0) EU PROHLASENI O SHODE, &.
(1) Model vyrobku/vyrobek:
(4.1)
(2) Vyrobcem:
3 Toto prohlaSeni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.
4) Predmét prohlaseni:
(4.2) Série:
(4.3) Variantaly:
(4.4) Popis:
Modul spinaného napéjeni 13.8Vdc, 3.2A
(5) VysSe popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfisluSnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie:
(6) Odkazy na pFislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na jiné technické specifikace,
na jejichz zakladé se shoda prohlasuje:
(6.1) | ZDRAViI A BEZPECNOST (&lanek 3.1a)
(6.2) ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA (&lanek 3.1b)
(6.3) | EFEKTIVNI A EFEKTIVNI VYUZIVANI RADIOVEHO SPEKTRA (¢&l. 3.2)
(6.4) DALSI ZAKLADNI POZADAVKY (¢&l. 3.3)
(6.4.1) | NENi POUZITE
(6.5) Predmét vySe popsaného prohlaseni je také v souladu s nasledujicimi normami:
@) DalS$i informace:
(7.1) PFisluSenstvi zahrnuté v tomto prohlaseni:
() Varianta ...S ma jeden 3A vystup.
(7.2) Podepsano za vyrobce a jeho jménem:
(7.3) Generalniho feditele
DA (0] EU-OVERENSSTEMMEL SESERKLAERING, Nr.
(2) Produktmodel/product:
(4.1
(2) Fabrikant:
3) Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar.
(4) Erkleeringens genstand:
(4.2) Serie:
(4.3) Variant(er):
(4.4) Beskrivelse:
13.8Vdc, 3.2A switching strgmforsyningsmodul
(5) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-
harmoniseringslovgivning:
(6) Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller til de andre tekniske
specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med:
(6.1) SUNDHED OG SIKKERHED (art. 3.1a)
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(6.2) ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET (art. 3.1b)
(6.3) EFFEKTIV OG EFFEKTIV BRUG AF RADIOSPEKTRUM (art. 3.2)
(6.4) ANDRE V/ZASENTLIGE KRAYV (art. 3.3)
(6.4.1) | IKKE GALDENDE
(6.5) Formalet med den ovenfor beskrevne erklzering er ogsa i overensstemmelse med fglgende
standarder:
@) Supplerende oplysninger:
(7.1) Tilbehgr inkluderet i denne erklaering:
(a) ...S-varianten har en enkelt 3A udgang.
(7.2) Underskrevet for fabrikanten og p& dennes vegne af:
(7.3) Administrerende direktar
DE (0] EU-KONFORMITATSERKLARUNG, Nr.
(2) Produktmodell/Produkt:
(4.1
(2) Hersteller:
3) Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.
4) Gegenstand der Erklarung:
(4.2) Serie:
(4.3) Variante(n):
(4.4) Beschreibung:
13.8Vdc, 3.2A Schaltnetzteilmodul
5) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
(6) Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
anderen technischen Spezifikationen, in Bezug auf die die Konformitéat erklart wird:
(6.1) GESUNDHEIT UND SICHERHEIT (Art. 3.1a)
(6.2) ELEKTROMAGNETISCHE VERTRAGLICHKEIT (Art. 3.1b)
(6.3) EFFEKTIVE UND EFFIZIENTE NUTZUNG DES FUNKSPEKTRUMS (Art. 3.2)
(6.4) WEITERE WESENTLICHE ANFORDERUNGEN (Art. 3.3)
(6.4.1) | NICHT ANWENDBAR
(6.5) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung ist zudem konform mit folgenden Normen:
@) Zusatzangaben:
(7.1) In dieser Erklarung enthaltenes Zubehor:
(&) Die ...S-Variante hat einen einzelnen 3A-Ausgang.
(7.2) Unterzeichnet fur den Hersteller und im Namen des Herstellers von:
(7.3) Geschéftsfuhrer
EL (0] AHAQYH ZYMMOP®QXHZ EE, apif.
1) MovTéAo TrpoidvTog / Mpoidv:
(4.1
(2) KaTtookeuaoThg:
3) H 1mapouca dnAwaon cuppodp@waong ekdideTal Pe ATTOKAEIOTIKA €uBUVN TOU KATAOKEUAOT.
4) 210X0G TNG dAWONG:
(4.2) Zeipd:
(4.3) MapaAayr/Aayég:
(4.4) Meprypan:
Movdada Tpogodoaiag peTaywyrg 13.8Vdc, 3.2A
(5) O aT16x0G TNG dSNAWCNG TTOU TTEPIYPAPETAI TTAPATTAVW Eival CUPPWVOG PE TN OXETIKI EVWOIAKN)
vopoBeaia evapuoviong:
(6) Mveia Twv OXETIKWVY EVOPUOVIOHEVWY TTPOTUTTWY TTOU XPNCIUOTTOIRBNKAV 1 JVEID TwV AOITTWY
TEXVIKWV TTPOdBIOYPAPWYV O€ OXEOT UE TIG OTTOIEG SNAWVETAI N CUPUOPPWON:
(6.1) YTEIA & AZDANEIA (Gpbpo 3.1a)
(6.2) HAEKTPOMAINHTIKH XYMBATOTHTA (dp6po 3.1B)
(6.3) AMNOTEAEZMATIKH KAI ANOTEAEZMATIKH XPHZH TOY PAAIODPAXMATOX (6pBpo 3.2)
(6.4) ANNEZ BAZIKEX AMAITHZEIZ (6pBpo 3.3)
(6.4.1) | AEN IZXYEI
(6.5) To avTiKeigevo TNG dAWONG TTOU TTEPIYPAPETaI TTAPATTAVW gival £TTIONG CUPPWVO PE Ta akdAouBa
TTPOTUTTA:
@) ZUPTTANPWHATIKEG TTANPOPOPIES:
(7.1) Aeooudp TTou TrepIAauavovTal o€ auTr) Tn dRAwon:
(a) H 1TapaAAayn ...S €xel yia povo £€odo 3A.
(7.2) YTtroypa®n yia Aoyapiacuo Kai €§ OVOUATOG TOU KOTOOKEUODTH ATTO:
(7.3) AieuBuvwyv ZupBoulog
ES (0] DECLARACION UE DE CONFORMIDAD, n°
1) Modelo de producto/product:
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(4.1)

(2) Fabricante:

(3) La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

(4) Objeto de la declaracion:

(4.2) Serie:

(4.3) Variante(s):

(4.4) Descripcion:
Mddulo de fuente de alimentacion conmutada de 13.8Vcc y 3.2A

(5) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion
pertinente de la Unién:

(6) Referencias a las hormas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las otras
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad:

(6.1) SALUD Y SEGURIDAD (art. 3.1a)

(6.2) COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA (art. 3.1b)

(6.3) USO EFICAZ Y EFICIENTE DEL ESPECTRO RADIOELECTRICO (art. 3.2)

(6.4) OTROS REQUISITOS ESENCIALES (art. 3.3)

(6.4.1) | NO APLICA

(6.5) El objeto de la declaracion descrita anteriormente se ajusta también a las siguientes normas:

@) Informacién adicional:

(7.1) Accesorios incluidos en esta declaracion:

(@) La variante ...S tiene una Unica salida de 3A.

(7.2) Firmado por y en nombre del fabricante por:

(7.3) Director ejecutivo

ET (0) ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON, nr

Q) Toote mudel/toode:

(4.1

(2) Tootja:

3) Kéaesolev vastavausdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel.

4) Deklareeritav toode:

(4.2) Seeria:

(4.3) Variant/did:

(4.4) Kirjeldus:
13.8Vdc alalisvoolu, 3.2A lilitustoitemoodul

(5) Eelkirjeldatud deklareeritav toode on kooskdlas asjaomaste liidu Uhtlustamisaktidega:

(6) Viited kasutatud harmoneeritud standarditele v6i viited muudele tehnilistele spetsifikatsioonidele,
millele vastavust deklareeritakse:

(6.1) TERVIS JA OHUTUS (art. 3.1a)

(6.2) ELEKTROMAGNETILINE UHILDUS (art. 3.1b)

(6.3) RAADIOSPEKTRI EFEKTIIVNE JA TOHUSUS KASUTAMINE (artikkel 3.2)

(6.4) MUUD OLULISED NOUDED (art 3.3)

(6.4.1) | EI KOHALDATA

(6.5) Ulalkirjeldatud deklaratsiooni objekt vastab ka jargmistele standarditele:

) Lisateave:

(7.2) Selles deklaratsioonis sisalduvad tarvikud:

€) ...S-variandil on uks 3A véljund.

(7.2) Tootja poolt ja nimel allkirjastanud:

(7.3) Tegevjuht

FI 0) EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS, N:o

(2) Tuotemalli/tuote:

(4.1)

2 Valmistajalla:

3) Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla.

(4) Vakuutuksen kohde:

(4.2) Sarja:

(4.3) Variantti/Vaihtoehdot:

(4.4) Kuvaus:
13.8Vdc, 3.2A kytkentavirtalahdemoduuli

(5) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainséddannén
vaatimusten mukainen:

(6) Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty, tai viittaus muihin
teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu:

(6.1) TERVEYS JA TURVALLISUUS (art. 3.1a)

(6.2) SAHKOMAGNEETTINEN YHTEENSOPIVUUS (art. 3.1b)

(6.3) TEHOKAS JA TEHOKAS RADIOSPEKTRIN KAYTTO (art. 3.2)
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(6.4) MUUT OLENNAISET VAATIMUKSET (Artikla 3.3)
(6.4.1) | EI SOVELLETTAA
(6.5) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on myds seuraavien standardien mukainen:
kohde
@) Lisatietoja:
(7.1) Tahan vakuutukseen sisaltyvat lisdvarusteet:
@) ...S-versiossa on yksi 3A:n lahto.
(7.2) Valmistajan puolesta allekirjoittanut:
(7.3) Toimitusjohtaja
FR (0] DECLARATION UE DE CONFORMITE, n°®
1) Modéle de produit/produit:
(4.1
(2) Fabricant:
3) La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
4) Objet de la déclaration:
(4.2) Série:
(4.3) Variante(s):
(4.4) Description:
Module d'alimentation a découpage 13.8Vcc, 3.2A
(5) L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d’harmonisation de I'Union
applicable:
(6) Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des autres spécifications techniques
par rapport auxquelles la conformité est déclarée:
(6.1) | SANTE ET SECURITE (art. 3.1a)
(6.2) | COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE (art. 3.1b)
(6.3) UTILISATION EFFICACE ET PERFOMANT DU SPECTRE RADIO (art. 3.2)
(6.4) AUTRES EXIGENCES ESSENTIELLES (art. 3.3)
(6.4.1) | NON APPLICABLE
(6.5) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est également conforme aux normes suivantes:
article
@) Informations complémentaires:
(7.1) Accessoires inclus dans cette déclaration:
(@) La variante ...S dispose d'une seule sortie 3A.
(7.2) Signé pour le fabricant et en son nom patr:
(7.3) Administrateur délégué
GA | (0 DEARBHU COMHREIREACHTA AN AE, Uimh
Q) Samhail téirge / tairge:
(4.1
(2) Monardir:
3 Is faoi fhreagracht an mhonaréra amhain a eisitear an dearbhu comhréireachta seo.
4) Cuspdéir an dearbhaithe:
(4.2) Sraith:
(4.3) Athrog/Leaganacha:
(4.4) Cur sios:
Modul solathair cumhachta lasctha 13.8Vdc, 3.2A
(5) Ta& cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhreéir le reachtaiocht abhartha an Aontais um
chomhchuibhit:
(6) Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha né tagairti do na sonraiochtai teicnitla eile a
ndearbhaitear comhréireacht ina leith:
(6.1) | SLAINTE AGUS SABHAILTEACHT (Airt. 3.1a)
(6.2) Combhoiriinacht leictreamaignéadach (art. 3.1b)
(6.3) USAID EIFEACHTUIL AGUS EIFEACHTUIL AN speictrim RAIDIO (Airt. 3.2)
(6.4) CEANGLAIS RIACHTANACHA EILE (Airt. 3.3)
(6.4.1) | Ni FHEIDHMEACH
(6.5) Comhlionann cuspéir an dearbhaithe thuas na caighdeain seo a leanas freisin:
(7 Eolas breise:
(7.1) Gabhalais san aireamh sa dearbht seo:
(@) Ta aschur aonair 3A ag an leagan ...S.
(7.2) Arna shinid le haghaidh an mhonaréra agus thar a cheann ag:
(7.3) Stiurthéir bainistiochta
HR (0] EU IZJAVA O SUKLADNOSTI, br.
1) Uzorak proizvoda/proizvod:
(4.1
(2) Proizvodac:
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@)

Za izdavanje EU izjave o sukladnosti odgovoran je isklju€ivo proizvodac.

(4)

Predmet izjave:

(4.2) Niz:

(4.3) Varijanta/e:

(4.4) Opis:
Modul preklopnog napajanja 13.8Vdc istosmjerne struje, 3.2A

(5) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

(6) Pozivanja na relevantne primijenjene uskladene norme ili pozivanja na druge tehnicke specifikacije u
vezi s kojima se izjavljuje sukladnost:

(6.1) ZDRAVLJE | SIGURNOST (¢l. 3.1a)

(6.2) ELEKTROMAGNETSKA KOMPATIBILNOST (¢l. 3.1b)

(6.3) UCINKOVITA 1 UCINKOVITA KORISTENJE RADIOSPEKTRA (¢l. 3.2.)

(6.4) OSTALI OSNOVNI ZAHTJEVI (¢l. 3.3)

(6.4.1) | NIJE PRIMJENJIVO

(6.5) Gore navedeni proizvod takoder je sukladan zahtjevima sljedecih normi:

(7) Dodatne informacije:

(7.1) Pribor uklju€en u ovu izjavu:

(@) ...S varijanta ima jedan 3A izlaz.

(7.2) Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao:

(7.3) IzvrSni direktor

HU | (0) sz., EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

(1) Termékmodell/termék:

(4.2

(2) Gyartoé:

3 Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a gyartd kizardlagos feleléssége mellett adjak ki.

4 A nyilatkozat targya:

(4.2) Sorozat:

(4.3) Valtozat(ok):

(4.4) Leiréas:
13.8Vdc, 3.2A kapcsololzem(l tapegység modul

5) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 uniés harmonizacios jogszabalyoknak:

(6) Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valé hivatkozas vagy az azokra az egyéb miszaki
leirasokra val6 hivatkozés, amelyekkel kapcsolatban megfeleléségi nyilatkozatot tettek.

(6.1) | EGESZSEG ES BIZTONSAG (3.1a. cikk)

(6.2) | ELEKTROMAGNESES KOMPATIBILITAS (3.1b. cikk)

(6.3) | ARADIOSPEKTRUM HATEKONY ES HATEKONY HASZNALATA (3.2. cikk)

(6.4) | EGYEB ALAPVETO KOVETELMENYEK (3.3. cikk)

(6.4.1) | NEM ALKALMAZHATO

(6.5) A fentiekben ismertetett nyilatkozat targya szintén megfelel a kdvetkez6 szabvanyoknak:

@) Tovabbi informéaciok:

(7.2) A nyilatkozatban szerepl6 tartozékok:

(€) Az ...S valtozat egyetlen 3 A-es kimenettel rendelkezik.

(7.2) A gyartd nevében és részérdl alairé személy:

(7.3) Vezérigazgatd

LT (0) ES ATITIKTIES DEKLARACIJA, Nr.

(2) Gaminio modelis / gaminys:

(4.1

(2) Gamintojas:

3) Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe.

4) Deklaracijos objektas:

(4.2) Serija:

(4.3) Variantasl/i:

(4.4) Aprasymas:
13.8Vdc nuolatinés srovés, 3.2A perjungimo maitinimo modulis

(5) Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sgjungos teisés aktus:

(6) Susijusiy taikyty darniyjy standarty nuorodos arba kity techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo
deklaruota atitiktis, nuorodos:

(6.1) SVEIKATA IR SAUGA (3.1a str.)

(6.2) ELEKTROMAGNETINIS SUDERINAMUMAS (3.1b str.)

(6.3) VEIKSMINGAS IR EFEKTYVUS RADIJO SPEKTRO NAUDOJIMAS (3.2 str.)

(6.4) KITI ESMINIAI REIKALAVIMAI (3.3 str.)

(6.4.1) | NETAIKOMA

(6.5) Auksciau pateiktos deklaracijos objektas taip pat atitinka Siuos standartus:

)

Papildoma informacija:
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(7.1) Priedai, jtraukti j Sig deklaracijg:
@) ...S variantas turi vieng 3A iSvestj.
(7.2) PasiraSyta (gamintojo ir jo vardu):
(7.3) Generalinis direktorius
LV 0) ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA, Nr.
(1) Produkta modelis / produkts:
(4.1
(2 Razotajs:
3) 81 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razotaja atbildibu.
(4) Deklaracijas priekSmets:
(4.2) Sérija:
(4.3) Variants/i:
(4.4) Apraksts:
13.8Vdc Iidzstrava, 3.2A komutacijas baroSanas bloks
(5) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskanoSanas tiesibu
aktam:
(6) Atsauces uz attiecigajiem izmantotajiem saskanotajiem standartiem vai uz citam tehniskajam
specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba:
(6.1) VESELIBA UN DROSIBA (3.1.a pants)
(6.2) ELEKTROMAGNETISKA SADERIBA (3.1.b pants)
(6.3) RADIOSPEKTRA EFEKTIVA UN EFEKTIVA IZMANTOSANA (3.2. pants)
(6.4) CITAS BUTNISKAS PRASIBAS (3.3. pants)
(6.4.1) | NAV PIEMEROJAMS
(6.5) lepriek$ minétas deklaracijas priekSmets atbilst art S$adiem standartiem:
@) Papildu informacija:
(7.1) Saja deklaracija ieklautie piederumi:
(@) ...S variantam ir viena 3A izeja.
(7.2) Parakstits razotaja varda:
(7.3) Izpilddirektors
MT 0) DIKJARAZZJONI TA’ KONFORMITA TAL-UE, Nru
@) [l-prodott:
(4.2
(2) Manifattur:
3 Din id-dikjarazzjoni ta’ konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
4) L-ghan tad-dikjarazzjoni:
(4.2) Serje:
(4.3) Varjant(i):
(4.4) Deskrizzjoni:
Modulu tal-provvista tal-energija li swic¢ja 13.8Vdc, 3.2A
(5) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni
rilevanti tal-Unjoni:
(6) Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw jew ir-referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet
teknici I-ohra li skonthom qed tigi ddikjarata I-konformita:
(6.1) SAHHA U SIGURTA (art. 3.1a)
(6.2) KOMPATIBILTA ELETTROMANJETIKA (art. 3.1b)
(6.3) UZU EFFETTIV U EFFICJENTI TA' L-ISPETTRU TAR-RADJU (art. 3.2)
(6.4) REKWIZITI ESSENZJALI OHRA (art. 3.3)
(6.4.1) | MHUX APPLIKABBLI
(6.5) L-oggett tad-dikjarazzjoni ta' hawn fuq jikkonforma wkoll mal-istandards li gejjin:
@) Informazzjoni addizzjonali:
(7.2) Accessorji inkluzi f'din id-dikjarazzjoni:
€) ll-varjant ...S ghandu output wiehed ta' 3A.
(7.2) Iffirmat ghal u fisem il-manifattur minn:
(7.3) Kap EzZekuttiv
NL 0) EU-CONFORMITEITSVERKLARING, Nr
Q) Product:
(4.2
(2) Fabrikant:
3) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant.
4) Voorwerp van de verklaring:
(4.2) Serie:
(4.3) Variant(en):
(4.4) Beschrijving:
13.8Vdc, 3.2A schakelende voedingsmodule
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()

Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie:

(6)

Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de overige technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft:

(6.1) GEZONDHEID EN VEILIGHEID (art. 3.1a)

(6.2) ELEKTROMAGNETISCHE COMPATIBILITEIT (art. 3.1b)

(6.3) EFFECTIEF EN EFFICIENT GEBRUIK VAN HET RADIOSPECTRUM (art. 3.2)

(6.4) ANDERE ESSENTIELE EISEN (art. 3.3)

(6.4.1) | NIET VAN TOEPASSING

(6.5) Het onderwerp van de bovenstaande verklaring voldoet bovendien aan de volgende normen:

@) Aanvullende informatie:

(7.1) Accessoires inbegrepen in deze verklaring:

@) De ...S-variant heeft een enkele 3A-uitgang.

(7.2) Ondertekend voor en namens de fabrikant door:

(7.3) Algemeen directeur

PL (0] DEKLARACJA ZGODNOSCI UE, nr

1) Model produktu/produkt:

(4.1)

(2) Producent:

3 Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialnos$é producenta.

4) Przedmiot deklaraciji:

(4.2) Szereq:

(4.3) Wariant(y):

(4.4) Opis:
Modut zasilacza impulsowego 13.8Vdc, 3.2A

(5) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaraciji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego
prawodawstwa harmonizacyjnego:

(6) Odniesienia do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do innych specyfikaciji
technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jest zgodnosc:

(6.1) ZDROWIE | BEZPIECZENSTWO (art. 3.1a)

(6.2) KOMPATYBILNOSC ELEKTROMAGNETYCZNA (art. 3.1b)

(6.3) SKUTECZNE | EFEKTYWNE WYKORZYSTANIE WIDMA RADIOWEGO (art. 3.2)

(6.4) INNE WYMAGANIA ZASADNICZE (art. 3.3)

(6.4.1) | NIE DOTYCZY

(6.5) Urzgdzenie opisane powyzej jest rowniez zgodne z nastepujgcymi normami:

@) Informacje dodatkowe:

(7.2) Akcesoria objete niniejszg deklaracjg:

€) Wariant ...S ma pojedyncze wyjscie 3A.

(7.2) W imieniu producenta podpisat(-a):

(7.3) Dyrektor generalny

PT (0] DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE, N.°

(2) Modelo do produto/produto:

(4.1

(2) Fabricante:

3) A presente declaracéo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

4) Objeto da declaracao:

(4.2) Série:

(4.3) Variante(s):

(4.4) Descricao:
Mddulo de fonte de alimentacdo comutada 13.8Vdc, 3.2A

(5) O objeto da declaragéo acima descrito esta em conformidade com a legislagdo de harmonizacéo da
Unido aplicavel:

(6) Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou a outras especificagfes técnicas em
relagcdo as quais € declarada a conformidade:

(6.1) SAUDE E SEGURANCA (art. 3.1a)

(6.2) COMPATIBILIDADE ELECTROMAGNETICA (art. 3.1b)

(6.3) UTILIZACAO EFICAZ E EFICIENTE DO ESPECTRO DE RADIOAMIDEO (art. 3.2)

(6.4) OUTROS REQUISITOS ESSENCIAIS (art. 3.3)

(6.4.1) | NAO APLICAVEL

(6.5) O objeto da declaracédo acima também estd em conformidade com as seguintes normas:

@) Informag6es complementares:

(7.1) Acessorios incluidos nesta declaracao:

(a) A variante ...S tem uma unica saida de 3A.

(7.2) Assinado por e em nome do fabricante por:
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(7.3) Diretor-Geral
RO | (0) DECLARATIA UE DE CONFORMITATE, NR.
(1) Modelul de produs/produsul:
(4.1)
2 Producator:
3) Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului.
(4) Obiectul declaratiei:
(4.2) Serie:
(4.3) Varianta/e:
(4.4) Descriere:
Modul de alimentare in comutatie 13.8Vcc, 3.2A
(5) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a
Uniunii:
(6) Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la celelalte specificatii tehnice in
legatura cu care se declara conformitatea:
(6.1) SANATATE SI SECURITATE (art. 3.1a)
(6.2) COMPATIBILITATE ELECTROMAGNETICA (art. 3.1b)
(6.3) UTILIZAREA EFICIENTA SI EFICIENTA A SPECTRULUI RADIO (art. 3.2)
(6.4) ALTE CERINTE ESENTIALE (art. 3.3)
(6.4.1) | NU SE APLICA
(6.5) Obiectul declaratiei de mai sus este in conformitate cu urmatoarele standarde:
(7) Informatii suplimentare:
(7.1) Accesorii incluse in aceasta declaratie:
(@) Varianta ...S are o singura iesire de 3A.
(7.2) Semnata pentru si In numele fabricantului de catre:
(7.3) Directorul general
SK 0) EU VYHLASENIE O ZHODE, é&.
Q) Typ vyrobku/vyrobok:
(4.1)
2 Vyrobca:
3) Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu.
4) Predmet vyhlasenia:
(4.2) Séria:
(4.3) Variant(y):
(4.4) Popis:
Modul spinaného napdjacieho zdroja 13.8Vdc jednosmerného pradu, 3.2A
(5) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislu§nymi harmonizadnymi pravnymi predpismi Unie:
(6) Odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na iné technické Specifikacie, v
suvislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:
(6.1) ZDRAVIE A BEZPECNOST (8lanok 3.1a)
(6.2) ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA (&lanok 3.1b)
(6.3) | EFEKTIVNE A EFEKTIVNE VYUZIVANIE RADIOVEHO SPEKTRA (&lanok 3.2)
(6.4) | DALSIE ZAKLADNE POZIADAVKY (&lanok 3.3)
(6.4.1) | NEUPLATNUJE SA
(6.5) Predmet vy$Sie uvedeného vyhlasenia tieZ spifia nasledujtice normy:
) Doplriujuce informacie:
(7.2) Prislusenstvo zahrnuté v tomto vyhlaseni:
€) Variant ...S ma jeden 3A vystup.
(7.2) Podpisal(-a) za a v mene vyrobcu:
(7.3) Generalnym riaditelom
SL 0) IZJAVA EU O SKLADNOSTI, st.
(2) Model proizvoda/proizvod:
(4.1)
(2 Proizvajalec:
3) Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca.
(4) Predmet izjave:
(4.2) Serija:
(4.3) Razli¢icale:
(4.4) Opis:
13.8Vdc enosmernega toka, 3.2A preklopni napajalni modul
(5) Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji.
(6) Sklicevanja na uporabljene relevantne harmonizirane standarde ali sklicevanje na druge tehni¢ne
specifikacije v zvezi s katerimi je skladnost deklarirana:
(6.1) ZDRAVJE IN VARNOST (¢l. 3.1a)
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(6.2) ELEKTROMAGNETNA ZDRUZLJIVOST (&l. 3.1b)

(6.3) UCINKOVITA IN UCINKOVITA UPORABA RADIJSKEGA SPEKTRA (8l. 3.2)

(6.4) DRUGE BISTVENE ZAHTEVE (¢l. 3.3)

(6.4.1) | NE UPORABLJA

(6.5) Predmet zgornje izjave je v skladu tudi z naslednjimi standardi:

@) Dodatne informacije:

(7.1) Dodatki, vklju€eni v to izjavo:

@) Razli¢ica ...S ima en sam 3A izhod.

(7.2) Podpisal za in v imenu proizvajalca:

(7.3) Generalni direktor

SV (0] EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE, nr

1) Produktmodell/produkt

(4.1

(2) Tillverkare

3 Denna forsékran om Gverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar.

(4) Foremal for forsakran:

(4.2) Serie:

(4.3) Variant(er):

(4.4) Beskrivning:
13.8Vdc, 3.2A switchande nataggregatsmodul

(5) Foremalet for forséakran ovan 6verensstammer med den relevanta harmoniserade
unionslagstiftningen:

(6) Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de andra
tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen forsékras:

(6.1) HALSA OCH SAKERHET (art. 3.1a)

(6.2) ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET (art. 3.1b)

(6.3) EFFEKTIV OCH EFFEKTIV ANVANDNING AV RADIOSPEKTRUM (art. 3.2)

(6.4) ANDRA VASENTLIGA KRAV (art. 3.3)

(6.4.1) | EJ TILLAMPLIG

(6.5) Foremalet med ovanstaende deklaration uppfyller dven foljande standarder:

@) Ytterligare information:

(7.1) Tillbehor som ingar i denna deklaration:

(@) ...S-varianten har en enda 3A-utgang.

(7.2) Undertecknad pa tillverkarens vagnar av:

(7.3) Verkstallande direktor
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